@ INSTRUKCJA UZYTKOWANIA - REKAWICE OCHRONNE, Nr. artykutu: L2803XXY (Instrukdja oryginalna)

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC
SIEZNINIEJSZAINSTRUKCIA.

poliester,poliamid, elastan, guma.
Uzyte do produkgji matenafy nie wywoiujq na ogdt podraznien ani reakdji alergicznych.

Zachowaj instrukcje do
wykorzystania.

Rekawice ochronne L2803XXY, dalej, rekawice’, sa wyprodukowane zgodnie znorma EN
150 21420:2020 oraz Rozporzadzeniem 2016/425. Rekawice sq $rodkiem ochrony
mdywwdualne kat. | i chronia dtonie przed zagrozeniami, ktorych skutki sa

Moga j p diitakic rea. W takim przypadku

Przed kazdym uzyciem sprawdzic stopieri zuzycia rekawic. Produkt jest przydatny do

UWAGA! W przypadku laklthkalwrek uszlmdzen methamany(h przetar,

peknieé, dziur,

Po zakoriczeniu okresu uzytkowania rekawice nalezy zutylizowac zgodnie z zasadami

ia, otarcia). naktorej

mozna uzyskac dostep do deklaracjizgodnosci UE: www.lahtipro.pl

TYLKO DO MINIMALNYCHZAGROZEN.

Rekawice niesa odporne na:

a) przesiakanie wody,

b) dziatanie ognia lub goracych powierzchni,

rozpuszczaliki,

d)srodkizrace,

€)starzeniesie materiatu,

f) wykorzystanie niezgodnez przeznaczeniem.

Rekawice produkowane s w rozmiarze 6, 7, 8,9, 10, 11. Rozmiar rekawic powinien by¢
P 'y do dfoni uzytkownika. Powinny by¢

(ZYSZCZENIE, KONSERWACIA:

Praniereczne. Maksymalna temperatura prania 40°C

Nie suszy¢ w suszarce bebnowej

B | Niewybielat /e chiorowa
=

Nie prasowat

B Suszynasznurze.

nieuzywac

prac, gdzie wystepuje niebezpieczeristwo uszkodzenia dloni o
skutkach. W przypadku uszkodzenia rekawic nalezy przerwat prace i wymienic je na
nowe.

UWAGA! Rekawice nie powinny by¢ noszone jezeli istnieje ryzyko wplqtania w
ruchomeczgscimaszy.

Materiaty uzyte do produkji:

LAHTI PR

PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT:
Praechowywat w migscach suchych, wentylowanych,choni przesoiem sk
temperatura.

Oznaczenia rekawic: znak ,LAHTI PRO’, znak zgodnosci CE, nr. artykutu, rozmiar,
miesiac/ rok produkgji, piktogram ,Czytaj mstmkqg p\klogvamy dotyczace sposobu
numerseryjny —

@) Article number = L2803XXY (where: XX — size: 6,6,7,8,9, 10, 11Y — way of packing/selling the product: P - loose pair,
K— pair on card, W - 12 pairs loose in a plastic bag, Z - 12 pairs on card in a plastic bag)

Artikelnummer = L2803XXY (wobei: XX — GoBe: 6,6,7,8,9, 10, 11Y — Verpackungsart/ Verkaufsart: P - ein loses Paar,
K - ein Paar auf einem Blatt, W - 12 Paar lose oder in einem Kunststoffsack, Z - 12 Paar auf einem Blatt oder in einem

Kunststoffsack)

Nr. artykutu = L2803XXY (gdzie: XX — rozmiar: 6,6,7,8,9, 10, 11Y — sposéb pakowania/ sprzedazy: P - para luzem,
K- para na karcie, W - 12 par luzem w worku foliowym, Z - 12 par na karcie w worku foliowym)
Neosapa= L2803XXY (rae: XX — pa3mep: 6,6,7,8,9,10,11Y — cnocob ynakoski / npoaaxu: P - napa poccbinblo,
K- napa ¢ aTukeTKoii, W - 12 nap poccbinblo B noau3TUneHoBoM nakete, C - 12 nap ¢ 3TUKETKOI B NOMMITUNEHOBOM NaKeTe)
@9 Nr. articol = L2803XXY (unde: XX — mérime: 6,6, 7,8,9, 10, 11Y —mod de ambalare/ vanzare: P — pereche cu amanuntul,
K— pereche pe hartie, W - 12 perechi cu bucata in sac de folie, Z - 12 perechi pe hartie in sac de folie)
@@ Prekésnr.= L2803XXY (XX — dydis: 6,6,7,8,9, 10, 11Y — pakavimo/pardavimo budas: P — viena pora atskirai, K — viena
pora viename lape W - 12 pory plastikiniame maiselyje, Z - 12 pory lape, plastikiniame maiselyje)
@0 NeToBapy = L2803XXY (ze: XX — poamip: 6,6,7,8,9,10, 11Y — cnoci6 ynakosku / npogaxi: P - napa po3cunom,

K- napa 3 etuketkoto, W - 12 nap po3cunom y noniietuneHoomy naxeti, Z - 12

ap 3 ETUKETKOI0 Y MONETUIEHOBOMY MaKeTi)

@) Cikkszam = L2803XXY (ahol: XX — méret: 6,6,7,8,9,10, 11Y — kiszerelési/értékesitési méd: P — par smlesztve,

K- parositva, W — féliazsakba csomagolt 12 par mlesztve, Z —

féliazsakba csomagolt 12 par pérositva)

@D Artikel Nr= 12803XXY (kur: XX — izmérs: 6,6,7,8,9,10, 11Y — pako3anas/pardosanas veids: P - atsevisks paris,
K — paris karte, W - 12 atseviski pari pléves maisa, Z - 12 pari karté pléves maisa)

(D) Kaubaamkllnr— L2803XKY (kus XK - suurus: 6,6,7,8,9,10,11Y - kend.
|, W-12 1-12

is/miiiigiviis: P -

K —paar

dilkilekotis)

@3 N° Haaprukyna = L2803XXY (kbge: XX — pasmep: 6,6, 7,8,9,10, 11Y — HauuH Ha nakeTupane/ nnogax6a: P — ungt no
oTAenHo, K— undt Ha nuct, W - 12 yndta no 0TAenHO B HAItNOHOB NANK, Z - 12 YndTa Ha AUCT B HAINOHOB NANK)

66@@@

Br. artikla = L2803XXY (objasnjenje: XX- vel

(.zbozi = L2803XXY (kde: XX - velikost: 6,6,7,8,9,10,11Y -
W - 12 par volné ve foliovém sacku, Z - 12 parii na lepence ve foliovém sacku)

C. tovaru = L2803XXY (pri com: XX — velkost: 6, 6, 7,8, 9,10, 11Y — sposob balenia / predaja: P — pér volne,
K- pérna lepenke, W - 12 par volne vo fliovom vrecku, Z - 12 parov na lepenke vo fdliovom vrecku)

St. izdelka = L2803XXY (pomen simbolov: XX — velikost: 6, 6, 7, 8,9, 10, 11Y — nacin pakiranja/prodaje: P —
loceno pakiran par, K — par na kartonu, W — 12 parov v plasticni vrecki, Z — 12 parov na kartonu v plasticni vrecki)
Br. artikla = L2803XXY (objasnjenje: XX- velicina: 6, 7, 8,9,10,11,Y-vrsta pakiranja/prodaje: P — par rinfuza, K
- par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vrecici, Z -12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)

zplisob baleni / prodeje: P — pér voIné, K — par na lepence,

a:6,7,8,9,10,11,Y-vrsta pakovanja/prodaje: P — par rinfuza, K

- par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vrecici, Z -12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)
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@ USER'S MANUAL - PROTECTIVE GLOVES, Article Number: L2803XXY (Original text translation)

USINGTHE PRODUCT.

[Iﬂ READ THESE INSTRUCTIONS THOROUGHLY BEFORE YOU START
Keep theseinstructions for future reference.

polyester, polyamide, elastane, rubber.
The ‘materials used to manufacture the product do not normally show any skin
ic. However, dividual

Protective gloves L2803XXY, hereinafter the “gloves”, are manufactured in
accordance with the EN IS0 21420:2020 and Regulation 2016/425. Gloves are
category | personal protective equipment and they protect hands against

tions. Insuch case, tand consulta physician.

Check the gloves for damage before each use. The product remains suitable for use
until any mechanical damageis found.

NOTE! In case of any mechamml damnge, wearing out of gloves, cracks, holes,
tear,

superficial effects (minor injuries, abrasions) of hazards. The
internet address where the EU dedclaration of conformity can be accessed:
‘www.lahtipro.pl

PROTECT AGAINST SUPERFICIAL MECHANICAL HAZARDS ONLY.

Theglovesare notresistant to:

a) waterpenetration,

b) fireand hotsurfaces,

0 solvents,

d) causticagents,

¢) material aging,

f) misuse.

The gloves are available in size 6, 7, 8, 9, 10, 11. The size of gloves should always fit
user's hands well. They should be worn during work when hands are exposed to
mechanical hazards with superficial effect. If the gloves are damaged stop working
andreplace the gloves with anew pair.

Once the gloves are no longer to be used, dispose of them complying with the valid
environmental regulations.

MAINTENANCE:

Hand wash. Maximum washing temperature 40°C.

Donotdryinthetumble dryer.

K Do not bleach / do not chlorinate

Donotiron.

@ WHCTPYKLIUA MO NPUMEHEHMIO - NEPYATKM 3ALUUTHBIE, Ne aptukyna: L2803XXY (IlepeBop opuruHanbHoi MHCTPYKLMM)

Cnyai TaKo peaki. B 3ToM C1ae CTYET HeMeATEHHO NpeKpaTHTS

TNEPEL, ] CHACTOALEN MpumeHEnHblE ANA U3MOTOBNEHHA NEYATOK MaTepuanbi B ofeM He BbI3bIBAKT
HHCTPYKUMER, Pa3APAXEHU KOXH N ANNEPTUNECKOil PeaKuui. OHAKO MOTYT UMETb Mecro
7} a <o scemu .
npu u scemy Tlepen KaXbiN MpHMEHeHIEN CleayeT NPOBEPHTS CTeneHs U3HoGa nepuarok. Hsgenme
YKa3aHUAMUO MeXHUKe Ge3onacHocm, i
Nepuarkin saunmble L2803KXY, fanee ,nepuarki’ comacio i
cranpapram EN S0 21420:2020 w Mlocrarosenys 2016/425. Meps crBom mpeuus, dbip,
WHAWBMAYATbHO 3UUTI KaTeropin | W 3AWMWAIT MAfOHW OT omacHOCTH flocne OKOHYGHWA COKA JKCTIYATaUMM MepUaTOK HEOBXOMAMO WX YTWIMIPOBAT &
B pesynbrate it nopess,

WapanuHbi, ccapuhbl). ATpeC Bef-caiira, Ha KOTOPOM MOKHO MOMyUMTH OCTYN K
BeKtapaLn cooreercrns EC: wwwkahtipropl

MPUMEHEHUE UCKNIOYUTENbHO B CTY4AE MUHIM) T0.

YHCTKA, YXO4:

@7 Cruparb 8pyukyto. MakC. Temneparypa cTupkn 40°C

TlepuaTki e yCTofuiBbI K cieAylouym Gakropam:
a) npocauMBaHHe BORoM,

6) Bo3AeiiCTBME OTHAWNM FOpAYEiiNOBEPKHOCTH,
8) pactsopurent,

1) enkweseulecrea,

) CTapeHvie MaTepiana ofexabi,

€) MpUMeHeHIE He o HasHaveHIo,

A | He orbenears /He xnopuposars

E He cywms B cywmnbHom 6apabane.
22 | Hernaguro.
B CywuTh Ha BepéBKe.

B Dryonthelaundryline TlepuaTki WaroTaBAMBAIOTCA 8 pasmepax 6, 7, 8, 9, 10, 11. Paswep nepuarok obsatensho
Donot ive, scratching or caustic cleanthe gloves. BPEMA BbINONHEHHA PaGoT, NPU KOTOPHIX UMEETCA onacHoCTb nagoHn B
DesynbTaTe MOBEPHHOCTHOTO BO3EACTBUA. B Cyuae MOBPEXTEHNA Mepuarok, Creayer
STORAGEANDTRANSPORT: pEKpaTHTS PaBOTY U 3AMeHTb HXHOBLIMA.
Storein a cool, dry, well-ventilated place away from sunlight and high temperature. BHUMAHME! Mepuamuu He DonKsi NpUMEHAMbC, echu uMeemcs onackocms
{ ichag

wear g

partsofmachines.

pi
Materials used to manufacture the product:

Marking of the gloves: "LAHTI PRO" mark, CE mark, article number, size, month
Iyear of manufacture, "read the instructions" pictogram, pictograms showing the
methodsof

endingwithZ01.

@ GEBRAUCHSANLEITUNG - SCHUTZHANDSCHUHE, Artikelnummer: L2803XXY (0bersetzung der Originalanleitung)

LESEN SIE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG VOR DER ARBEIT GENAU
DURCH.
Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung fir kiinftige

Anwendungenauf.

Nummg
2803XXY, weiterhin,Handschuhe", Normen EN IS0
ZHZB 2020 und Verordnung 2016/425. Die Handschuhe gehoren zur personlichen
Schutzausstattung der Kategorie | Sie schiitzen dle Hande vor Gefahren mit
ichlichen Folgen (Kleine Die

iiber
NURFURGERINGE GEFAHREN.

DieHandschuhesind nichtresistent gegen:

a) dasWasserdurchdringung,

b) die Einwirkungvon Feuer oderheiBen Oberflachen,

) Losungsmittel,

d) étzende Mittel,

€) Materialalterung,

1) unbestimmungsgemaRe Nutzug.

Die Handschuhe werden in der GroRe 6, 7, 8, 9, 10, 11 hergestellt. Die HandschuhgraBe solite
immer der Handgroe des Nutzers angepasst sein. Sie sollten bei allen Arbeiten getragen
werden, bei denen die Gefahr einer oberflachlichen Handverletzung besteht. Bei einer
Beschidigung der Handschuhe, sollte die Arbeit unterbrochen und diese gegen neue
ausgetauschtwerden.

rodukt eignet

ACHTUNG! Bei jeglichen ddi Stellen,
Rissen, Lachern und zerrissenen Stellen, diirfen die Handschuhe nicht mehr benutzt
werden.

Nach Gebrauch sind die Handschuhe entsprechend den w

TonbKoTe
Marepwans, pimenéane rararorosnes:
TOMASCTEP, NOMAaIR, ACTaH, pe3a.

p

XPAHEHHEHTPAHCIIOPTHPOBKA:

XpaHTh & /XOM, BEHTHTHPYEMOM MeCTe, 3ALLMLIATb OT COMHENHBIX Tyl W BHICOKDH

TeunepaTypsi.

TRaHCIOpTHpOBATE B NIEHOUHOI ynakOBKe.

Mapkuposka nepuatok: ofosrasese <LAHTI PROS, uson CE, Howep w3gens, paswep,

WEGHL / TOR WSTOTOMIHIS, IARTOBENNG <HTaTs WNCTDADs, HKTOp
e

@ INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - MI\NUSI DE PROTECTIE, Nr. articol L2803XXY (Traducere din instructiunea originala)

INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL TREBUIE SA CITITI
ACESTEINSTRUCTIUNI.

AT[NIIOH‘R[! Trebuie sd (iti,ti tnare atenti a-n'le refen'tnare la sigurantd si

Manuse G protectie L2803XXY, i continuare ,,manu;ue sunt fabricate in
EN IS0 21420:2020 i 2016/425. Manu§|le

entsorgen.
WARTUNG:

Handwaschen. Maximale Waschtemperatur 40°C.

Nicht bleichen /Nicht chloren

ImTrommeltrockner nicht trocknen.

Nichtbiigeln.

sunt un mijloc de protectie individuala cat. | si protejeaza maini
pericolelor, care afecteaza supvafa ta (rtaieturi minore, julituri
internet| I i - www.lahtipro.pl
DOARPENTRU PERICILE MINIME.

Manusilenusunt rezistentela:

a) strapungerea apei,

b) actiunea foculuisau asuprafetelor fierbinti,

¢ diluanti,

d) substante corozive,

€) imbétranirea materialului,

Aufder Schnurtrocknen.

LM R

Bei der Reiniqung der Handschuhe keine scheuernden, kratzenden oder dtzenden Mittel
verwenden.

ACHTUNG! Die Handschuhe nicht tragen, wenn es das Risiko der i in die
beweglicheMaschinenteile besteht.

DiefiirHerstellung eingesetzten Stoffe:
Polyester/Polyamid, lastan, Gummi.
Die zur Herstellung verwendeten Materilien rufen in der Regel keine Hautreizungen oder

Trocken, vor und hohen In

f
Manusile sunt produse cu marimea 6, 7, 8, 9, 10, 11. Marimea manusii trebuie s fie
mereu adaptata la mana  utilizatorului. Trebuie purtate atunci cand se efectueaza
lucrari, in care exista pericolul de gafectare a mainii cu efecte de suprafata. In caz de

i. Inacest

folositi produsulsisa apelati la sfatul unuimedic.
Tnainte de fiecare utilizare trebuie s venf(an qradu\ de uzura al manusilor. Produsul

doar

frecari, crapaturi,

gauri,

Dupd expirarea duratei de utilizare manusile trebuie reciclate in conformitate cu
regulile de protectie amediului.
MODDEINTRETINERE:

Spalati manual. Temperatura maxima de
spalare este de 40°C.

K Nu folositi inlbitor/Nu folositi clorul

Nuuscatiinuscator.

Nu calcati.

E Uscatipesnur.

ATENTIE! Mdnusile nu trebuie purtate in cazul in care existd pericolul cd se vor

derfolienverpackung transportieren.
Kennzeichnung der Handschuhe: Zeichen ,LAHTI PRO’, CE Zeichen, Artkel-Nr, GroBe,

Monat /Jahr der Produktion, Piktogramm lesen’,
hinsichtich der Reinigung und Pflege, Seriennummer — abgeschlossen mit den Buchstaben
i

(SL] NAVODILA ZA UPORABO — ZASCITNE ROKAVICE, 3t. izdelka: L2803XXY (Prevod izvirih navodil za uporabo)

PRED UPORABO IZDELKA SE SEZNANITE Z NAVODILI ZA
UPORABO.

poliester, poliamid, elastan, guma.
Uporabljeni materiali praviloma ne povzrocajo drazenja koze ali alergijskih odzivov.

(POZORILO! Pozorno preberite vsa opozorila in navodila za
varnouporaboizdelka.
OPOZORILO! Pozorno preberite vsa opozorila in navodila za varno uporabo
izdelka.
Zaicitne rokavice L2803XXY v nadaljnjem besedilu »rokavice, so proizvedene v
skladu s standardom EN IS0 21420:2020 in Uredbo 2016/425. Rokavice so osebna

povriinske poskodbe (drobne ureznine, odrgnine). Naslov spletne strani, na
katerilahko dostopate doizjave o skladnosti EU: www.lahtipro.pl

UPORABA IZKLJUCNO PRIMINIMALNEM TVEGANJU.

Rokavice niso odporne proti:

a) pronicanjuvode,

b)izpostavljenostognjualivrocim povrsinam,

) topilom,

d) jedkim sredstvom,

e)staranjumateriala,

f)neustrezniuporabi.

Rokavice so proizvedene v velikostih 6, 7, 8,9, 10, 11. Velikost rokavic mora biti
vedno prilagojena velikosti dlani uporabnika. Rokavice je treba nositi med
opravljanjem del, pri katerih obstaja tveganje za nastanek povrinskih poskodb
dlani.V primeru poskodbe rokavi je treba prekiniti z delom in jih zamenjati za nove.
POZOR! Rokavic ne smete nositi v primeru nevarnosti zapletanja v gibljive
delestrojev.

Materiali, uporabljeni zaizdelavo:

uporaho izdelkain se posvetovatizzdravnikom.
X i lzdelekje primeren

pojavitve mehansklh peskodb
POZOR! V prit i ih pos|

obrabe, razpok, lukenj ali

poliestru, poliamida, elastan, cauciuc.

DEPOZITARE §ITRANSPORT:
Pastrati in locuri uscate, aerisite, feriti de actiunea razelor solare si de temperaturile
ridicate. Ase transportain ambalajul de folie.

anusi LAHTI PRO’, j d E, nr. articol, marime,
b pictogra,Citifi ile" i i dul d

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - APSAUGINES PIRSTINES, Prekés nr. L2803XXY (Originalios instrukcijos vertimas)

NAUDOTI.

[@ PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCIJA PRIES PRADEDANT

L2803XXY apsaugines pirstines, toliau ,pirstinés’, pagamintas pagal EN SO
21420:2020ir 2016/425. Piriti i i ésapsaug

Panaudotos mediagos tik retais atvejais gali sukelti alergines reakcijas. Taciau
alerginis sudirginimas gali pasitaikyti pavieniais atvejais. Tokiu atveju btina nustoti

K\ekvlenq kanq pnes pradedan! darhq bitina pankvmn p\mmlq buk\g Produklas
pan.).
DEMESIO! Jeigu pirstinés suplySo, nusityrino arba atsirado kiti mechaniniai

priemoné sauganti delnus nuo pavirdiniy pazeidimy (nedideli
odos nutrynimai). Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties deklaracija:

CISCENJEINVZDRZEVANJE:

Rocno pranje. Najvisja temperatura pranja 40°C

A | Ne et/ Korrat
=

Nessusitivsusilnem stroju

Nelikati

E (rtasuha

SHRANJEVANJEIN TRANSPORT:
Shranjujte v suhih in prezracenin prostorih, ne izpostavlajte soncu in visokim

Oznake rokavic: oznaka »LAHTI PRO, oznaka skladnosti CE, st. izdelka, velikost,
mesec/leto proizvodnje, piktogram »Preberite navodilac, piktogrami za iséenje in
vzdrzevanje, serijska, kise zakljucis crkami ZDI.

wwwl .pl

MINIMALIAPSAUGA.

Pirstiniy specifikacijos:

a) laidumasvandeniui,

b) atviros ugnies arba karsty pavirsiy poveikis,

«) skiedikliai,

d) édancios medziagos,

€) sengjimas,

f) naudojimas ne pagal paskirtj.

Pirstiniy dydis: 6, 7, 8,9, 10, 11. Pirstiniy dydis btina parinkti pagal vartotojo delno
dyd;. ines gali bt naudojamos atliekant darbus, kuriy metu yra tik pa
delny suzalojimo rizika. Jeigu darbo metu pirstinés praranda savo apsaugines
savybes (pav. suplysta), tai bitina jas pakeisti.

DEMESIO! Pirstiniy negalima naudoti darbo vietose, kur yra pavojus, kad

Pirstinés saugo tik tas kino dalis, kurias dengia.
Medziagos panaudotos gamybai:
poliesteris, poliamidas elastanas, guma.

VALYMAS, PRIEZIORA:

Skalbti rankomis. Maksimali skalbimo
temperatiira 40°C.

K Nebalinti/chlorinti
=

Gaminio nedziovinti biigninéje dziovykloje.

Nedziovinti skalbimomasinoje.

B Dziovinti pakabinus.

medziagas.

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS:

Laikyti sausoje, védinamoje vietoje. Saugoti nuo saulés ir aukstos temperatiiros.

Transportuoti folijos pakuotéje.

Pirstiniy Zenklinimas: ,LAHTI PRO" zenklas (E Zenklas, prekés kodas, dydis,
metal,plklograma,, k ios

ija F

alymoir is 201



@ IHCTPYKLIIA 3 EKCTINYATALI - PYKABUYKM 3AXUCHI, Homep Bupo6y: L2803XXY (Tlepeknaa opuritanbHoi iHcTpyKuii)

MEPLL HIX MOYATH KOPUCTYBATUCb C1IAL 03HATOMMUTUC 3 LiI€ID
IHCTPYKLIEH.

36epirarh | o ans 8

logpasHeHHs WKipH 360 anepriukiX peakui. MOXyTs, 0BHaK, TPaNAATHCy HAMBIAyaTsHi
SHN3AKH TaKol PeaKLl. B oMY BITaZKY CTA HeraliHo TPUTAHITH eKCnyaralio BUpOSy i

waiiGyTHbomy.

TIepeR KOHAM 3aCTOCysaHHAM TR NEPEBIPHTI CTYTiHb 3HOWIEHHA pyKaBHIOK. BAPIG €

! Heobxidwo o3mai 3i acima wodo
Gesnexu npu exconyamauii ma 3i 6cima eKasixamu odo mexkiku Gesnexu npu
excnyamaii,
Pykamakn 3axucki L2803XKY, pani ,pykasnuki’, supobneni 3riawo esponeiicoknm
crangapram EN IS0 21420:2020 i Pernamentom 2016/425. Pykauukn € 3aco6om
IHIWBIAYATBHOMO 32XICTY, WO HANEXITb A0 Kareropii | | 3aXMWaloTL AOMOHi BiA
HeGesneKn MOWKOWKEHHA B Pe3yNbTaTi NOBEPXHEBOi A (Hesenuki nopisw,
TNOAPANMHY, CAHa). ANpeca caiiTy, Ha AKOMY MOKHa 0TPUMATH 40CTYN A0 fieKnapauii npo
signosiHicrb EC:www Jahtipro.pl
3AC

PYKaBIHKI He € CTAKIMA 0 HACTYMHIK BaKTOpiB:

a) MPOCAKAHHABOROK,

6) inBorHioaBo rapauoioBepKH,

&) poSUMHHIKI,

1) ki pevos,

1) CTapitAMatepiany,

€) BUKOPHCTaHHA He MO NpI3HakEHHI.

PYKBHUKN BUTOTOBNAITLCA PO3MIPOM 6, 7, 8, 9, 10, 11. Po3wip pyKaBHuoK 060B'A3K0B0

YBATA B eunadky Haseocmi 6yde-SKUX MexaHIYHLX nowIKoDexs, npomepmux i
nompickaux micys, dip, po3ipsanks pykasuuKu empatawme npudamuicms dna
eukopucmann.

Tl 3aKiH4eAH TepHiHy eXCrAyaraul pyKagHaKi HeOBXIZHO YCyHyTH 3riaHo 3 npaiann
XOPOHHABKOILHBOT0 CEpEAOBILLD.

Aornag:

Mpau BpyuHy. Makc. Temneparypa npana 40°C.

KASUTUSJUHEND - KAITSEKINDAD, Kaubaartikli nr : L2803XXY (Tolge kasutusjuhendi originaalist)

LUGEGE LABIKAESOL
Sélitage antud kasutusjuhend véimalikuks edaspidiseks
kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb libi lugeda kéik ohutuse reeglid ja kik juhised, mis
puudutavadohututkasutamist.
Kaitsekindad L2803XXY, edaspidi, kindad”, on toodetud vastavalt ENISO

iiksikuid juhutumeid. Sellisel juhul tuleb Iopetada toote kasutamist ja pgorduda arsti

kuni esimeste mahaaniliste kahjustuste saamiseni.
TAHELEPANU! Mehaaniliste kahjustuste, kulumiste, mérade, aukude, katkisuse

21420:2020 ja madrus 2016/425. Kindad on | kategooria isikukaitsevahend isiklik
kaitsevahend ning kaitsevad kahjustuste eest, mille tigajarg on
pinnapealne (kerged sisseldiked, hoo isjalj kus ELi

Peale kasutusajalopu tuleb kindad utiliseerida vastavalt ambritseva keskonna
eeskirjadele.

pl

AINULT MINIMAALSETE RISKIDE JAOKS.
Kindad on mitte pidavad:
a) ,

He inGiniosati / He xnopysarti

He cywnTinB cywmnbHomy bapabani.

Henpacysaru.

MR G

CywuTitHamoTy3ui.

b) tulejatuliste pindade suhtes,

¢) lahustitesuhtes,

d) pesuained,

¢) kangakulumise puhul,

f) mitte otstarbeka kasutamise puhul.

Kaitsekindad toodetakse 6,7, 8, 9,10, 11 suuruses. Kaitsekindad tuleb valida vastaval
digele suurusele. Neid tuleb kanda todajal, kus on risk pindmiste kite kahjustuste

BHKOHaHHA
POGIT, NpH AKX iCHYE HEGesneKa NOBEPXHEBOTO MOLIKOMXeHHA AONOHL B BUNAaKY

YBATA! Pyxasuyi He nosunmi sukopucmosyeamuce, Ko icaye HeGesnexa
6NAYMYGAHHS 6 pYYOMIaCTIUNU MALIUH,

THHN T2
BUKOPHCTaHi A1 BUFOTOBACHHA MaTepianu:
noriectep, noniami, enacras, rywa.
Marepianu, BUKODUCTaHi 1A BUTOTOBAIEHHA PYKABHYOK, B 3araNlbHOMy He BHKNHKAIOTH

3BEPITAHHAITPAHCMIOPTYBAHHA:

sanuaT big
Tenneparyph. TpaHCNOpTYBTH B K0BiynaKoBl.

aamisek petada too tegemist ja vahetada
neiduutevastuvalja.

TAHELEPANU! Mitte kanda kaitsekindad, kui on oht, et nad véivad sattuda
masinateliikuvatesse osadesse.

“LAHTIPRO’, cumgon CE, po3mip,
MicAUb/PiK BUPOGHMUTBA, NIKTOrpama "YuTaTi IHCTPYKLK", NIKTOrpamu Wofo cnocoby
i 01

HASZNALATI UTMUTATG - VEDOKESZTYU, Cikkszam: L2803XXY (Eredeti tmutaté forditdsa)

HASZNALATI UTMUTATOVAL.

(Grizze meg az itmutatot az esetleges késbbi felhasznalas
céljab

ES! Az dsszes vonatkozo ést és a

[Iﬂ A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI

Az L2803XXY védakesztyii I. kategdridjd, a tovabbiakban  kesztyi”, gyartésa az EN

poliészter, poliamid, elasztdn, gumi.

A gydrtdshoz haszndlt anyagok éltaldban nem irritéljdk a bért és nem keltenek

allergids reakcidkat. Ellenben egyes szituaciokban ilyen reakciok felléphetnek. Ekkor
jezni d dlatdt és orvoshoz kell fordulni.

Minden hasznélat eldtt ellendrizze a kesztyd elhasznaltsagat. A terméket legfeljebb

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikus sériilés, kopds, repedés, lyuk, szakadds

1S0 21420:2020 szabvanyoknak és a 2016/425 rendelete leloen torténik
személyi védéfelszerelés és megvédi a tenyeret a feliiletes sériilések ellen
ériilé Azintemetcim, ahol elérhetd az EU

nyilatkozat: www.lahtipro.pl

CSAKKONNY(D SERULESEKKEL SZEMBEN.

Akesztytinemllellenaz:

a)dtszivdrgasnak,

b) tiizvagy forrd feliletek hatdsénak,

¢)olddszereknek,

d) mard anyagoknak,

e) dregedésnek,

f) rendeltetésnek nem megfelelg hasznalatnak.

Akesztylk gyartésa 6, 7, 8,9, 10, 11 méretben torténik. A kesztyii méretét mindig
dkelli jiafelhasznalo d dgahoz. A kesztyiit| l

A kesztyiit a hasznalat végeztével az érvényben lévo szablyoknak megfelelden
eltavolitani.

KARBANTARTAS:

Kézzel mosni. Max. mosdsi hémérséklet 40°C.

K Ne fehéritsiik/klorozzuk
=

Tilos centrifugdzni.

Nem szabad vasalni.

B Kotélen szaritani.

polilester, poliiamiid, elastaan, kummi.
Kasutatavad materjalid iildiselt ei kutsu esile aritusi ja allergiat. Kuid see ei valista

Kasitsi pesu. Pesta maksimaalselt 40°Cjuures.

K Mitte pleegitada/kloorida
=

Mitte kuivatada pesukuivatis.

Mittetriikida.

B Kuivatada pesut

KINNASTE TAHISTUS:

Sailitada kuivas ja hasti ventileeritavas kohas, kaitsta otsese paikesevalguse ja korge

temperatuuri eest. Transportida kilekotides.

Kaitsekinnaste tahis: markeering ,LAHTI PRO’, vastavuse mérk CE, kaubaartikli

number, suurus, tootmiskuu / aasta, piktogramm , Lugege labi kasutusjuhend’, tahised,
i justami i Iopus tahed D

@ WHCTPYKLWA 3A EKCOATALIUA - NPEANA3HU PHKABULIW, N Ha apTukyna: L2803XXY (MpeBoj Ha opurinHanHata MHCTpyKuus)

TIPEA A NIPHCT TPABBAJIAC

CbCCNEQHATAMHCTPYKLMA.

PEAYIPERIEHNE! Tpstea da npovememe ecusiku npedynpemdents, cesp3anu ¢

1 anepruHI peaKLu. BCe NaK e BH3MOXHO A2 e MOABAT eAUHNIHH CTyWal Ha TaKNBa
peakuuw. B TakbB cyyait ynotpeara TpAGBa Aa ce NpeyCTaHOBM W A Ce NOTBCH NeKapcka
nomo.

flpeAw BeAKka ynoTpe6a TPAGB A Ce NPOBEpH CTeNeHTa Ha W3HOCEaHe Ha PoKaBHLITE.
MpoayKTbT € roeH 3a ynoTpeba Ao MOMeHTa, B KOVTO N0 Hero ce 3abenexar MexaHnuH
noepeni.

BHHUMAHME! B cryuaii Ha Kaxsumo u da e MexaHuYHU No8PedU — NPOMBPKEaHUS,
~HanyKeaHe, dynKu, ckceane,

(eR 3aBvpuBae Ha yOTPeGara, PoKaBHUTE TPAGB A2 Ce YTWIASHPAT CTacHO C

12803K oK, PoRABILATE',
COTBRTCTBME C USHCKE2HWAT Ha CTawaapTt EN IS0 21420:2020 w Ha Pernantesra 2016/425.
PoKaguuuTe @ T80 3a 3auura ot | Pouere
oT pHcKoBe, 4nHTO @ (nekn
nIpeTbPKBaHE). VIHTEPHET apeca, KbeTo Moe [ ce Hameph EC S

coamaercrae:wwwlahtipropl

CAMOIPY MUHUMATTHY PUCKOBE.

PKaBITE He CayCTolmBH Ha:

a) MpOsUKBaHE HaBORA,

6) AeCTBHE HaOrbHHTopEwITOBBPKHOCTH,

5) pasTaopiten,

1) paIRKAALIN PACTER,

1) ocrapssate Hamarepnana,

) ynoTpeiaHenonpeaHasHavee

PLKaBLITE e TPONSBEXAaT B pasmep 6, 7, 8,9, 10, 11. PasmepT sukari TpAGea a Gbae

Co06pazeH C roneNIaTa Ha pBUETe Ha NOTPEBITENnA. PhKagiLTe TpAGBa 42 Ce HOGHT o
TH, TPHKOHTO bl

és soran viselni kell, mely a tenyér esetleges ésével fenyeget.

FIGYELEM! Tilos a kesztyii haszndlata, ha fenndll a veszélye, hogy a kesztyii a
gépmozgé elemeibe keriilj
Akeszty(i azonrészétvédi,

Agyartashozfelhasznaltanyagok:

Akesatyitsztitdséhoztilosbarmilyen irols-, kaparo-vagy marG anyagot haszndlni
TAROLAS ES SZALLITAS:

Széraz, jol szelloztetett helyen tarolando. Ovni a napsugdrzastél és a magas
homérséklettdl. Foliacsomagolasban szllitani.

A munkakesztyii jeldlése: ,LAHTI PRO” jel, CE megfeleldségi jel, cikkszam, méret,
gyartdsi honap/év, ,Utmutatot elolvasni!” jeldlés, felsorolt tisztitdsra és
karbantartésra 0 jelek, szériaszd il G

éguéik.

LIETOSANAS INSTRUKCLIA - AIZSARGCIMDI, Artikel Nr.: L2803XXY (Originalas instrukcijas tulkojums)

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR 30
INSTRUKCLJU.

Razosana i iali parasti nerada un alergiskas reakcijas. Tomér
var notikt individuali tadu reakeiju gadijumi. Tada gadijuma nepieciesams partraukt

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas un drosas lietosanas
noradijumus.

Aizsargcimdi L2803XXY, turpmak teksta ,cimdi’, ir izgatavoti saskana ar EN ISO
21420:2020 normam un 2016/425 Regula. Cimdi ir | kat. individualas aizsardzibas
lidzeklis un sarga delnas pret bistamibu, kuram ir virspusgjs efekts (mazi
ievainojumi, norivéjumi). Timekfa vietnes adresi, kura var piek|at ES atbilstibas
deklaracijai: www.lahtipro.pl

TIKAI MINIMALAI BISTAMIBAL

Cimdinavnoturigipret:

a) tdens caurlaidibu,

b) uguns vai karstuvirsmuiedarbibu,

d) kodigamvielam,

€) materialanovecosanos,

f) lietosanu neatbilstosi pielietojumam.

Cimdi tiek razoti izméra 6, 7,8, 9, 10, 11. imdu izméram vienmer jabat piemérotam
lietotaja delnai. Darbu veikSanas laika tos nepiecieams lietot, tur kur pastav delnas
ievaino3anas bistamiba ar virsmas efektu. Cimdu bojajuma gadijuma 3

Pirms katras lietosanas parbaudit cimdu nolietosanas pakapi. Produkts ir derigs

UZMANIBU! Jebkadu mehdnisko bojdjumi, izdilumu, plisumu, caurumu,

Pec .
aizsardzibasnoteikumiem.
KKONSERVACUAS VEIDS:

@7 Mazgat ar rokam. Maksimala mazgasanas
temperatira 40°C.

Nebalinat/hlorét

Wa poilere. Boryvali Ha nogpeAa Ha pbKaguLyHTe, pagorara TpAGBa ga ce Cpe H Te TpAGEa fa
ceamens.
BHHMAHHE! PuKkasuyume He mpaea 0a ce HOGIM GKO Coujecmeysa puck om

P TiTeHaTATONo
MaTepianu u31on38aHH NpH NPOU3BOACTBOTO:
IOTHeCTep, IOTUAMIE, enaciak, ryMa.

npoMBOC Karo o

NAVOD NA POUZITI - OCHRANNE RUKAVICE, C. zbo

npagunara
MOYHCTBAHE, MOAAPBKKA:

@7 Poo npaie. MaKcuwanka emneparypa ha
npate 40°C

2 e wsbensaite/nopupaiie

@ NAVOD NA POUZITIE - OCHRANNE RUKAVICE, C. tovaru : L2803XXY (Preklad pévodného navodu)

PRED ZAHAJENIM POUZIVANIA SA ZOZNAMTE S TYMTO
NAVODOM.

w l

Materidly pouzité na vyrobu spravidla nevyvolavaji podrazdenie ani alergické reakcie.
Mézu sa viak objavit individuslne pripady takjch reakil. V takom pripade je treba
prestatvyrobok pouzivataobrétit'sana lekdra.

Pred kazdjm pouitim skontrolute tirovei opotrebenia rukavic. Vrobok je pouitelny

L
obezpeénom pouzivani. ibado chvile zisteniamechanickych poskodeni.

Ochranné rukavice L2803XXY, dalej, rukavice’, st vyrabané v siladu s normami EN IS0 Feeerpny ed g ” I ""'"’f"" prasknutia,
21420:2020 a Nariadenie 2016/425. Gosobny j kat.na

ochranu dlane pred ohrozenim s povrchovymi désledky (drobné zranenia,
odreniny). Internetovej adresy, na ktorej je mozné najst EU vyhlasenie o zhode:
www.lahtipro.pl

1BAPROTI MINIMALNYM OHROZENIAM.

Rukavice nie sti odolné proti:

a) presakovaniuvody,

b) pdsobeniu ohiaalebo horkych povrchoy,

©) rozpistadiam,

d) Zieravindm,

€) stamutiumateridlu,

f) vyuzivaniuvrozporusurcenim.

Rukavice savyrabajiivvelkosti6, 7,8,9, 10, 11.Velkost rukavic by mala byt vzdy zvolena
primerane ku dlaniam uZivatela. Mali by sa nosit pri vykonavaniu prac, pri ktorych
existuje (s poskodenia dlane s ymi dosledkami. V. pripade

tichzanové.

POZOR! Rukavice sa nesmii nosit, pokial existuje riziko ich vtiahnutia
pohyblivymicastamistrojov.

Rukavice chrdniaiba tie casti tela, ktoré prikryvajd.

Materialy poutité navyrobu:

polyester, polyamide, elastan, guma.

Po ukonceniu doby pouZitelnosti je treba rukavice likvidovat v stladu s pravidlami na
ochranu Zivotného prostredia.

CISTENI, UDRZBA:

Prat ruéne. Maximalna teplota prania 40°C.

2 | Nebielit/ nechlgrovat
=

Nesustevbubnovejsusicke.

Nezehlite.

B Susitnasnire.

UCHOVAVANIA DOPRAVA:

Uchovavajte na suchych, vetranych miestach, chrarite proti sinku a vysokym teplotam.
Prepravujte v féliovom obalu.

Oznacenie rukavic: znacka,LAHTI PRO’, znacka zhody CE, ¢. tovaru, velkost, mesiac /
rok vyroby, piktogramCitajte névod", piktogramy tykajice sa vykonavania cistenia a
lidrzby, sériové Cislo— ukoncené pismeny ZDI.

@ UPUTE ZA UPORABU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2803XXY (Prijevod originalnih uputa)

gﬂ PRIJE POCETKA UPORABE POTREBNO JE PROCITATI SLIJEDECE
UPUTE.

UPOZORENJE! Potrebno je procitati sva sigurnosna upozorenja i sve smjernice
vezanezasigurnokoristenje.
sti jice L2803XX

rukavice’, premanormi

Ipak, moguce su pojedinacne pojave takvih reakcija. U takvom slucaju potrebno je

koga k i rukavica. Proizvod je

ja potrebno je provjerit

POZOR! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, pohabanosti, pukotina,

EN IS0 21420:2020 prema Uredbi 2016/425. Rukavice pripadaju kat. | osobne zastitne
opreme i 3tite 3ake pred opasnostima &ije su posljedice povrsinske (sitne
ozljede, ogrebotine). Internetska stranica na kojoj je omogucen pristup EU izjavi o
sukladnosti: www.lahtipro.pl

SAMOZAMINIMALNE RIZIKE.

Rukavice nisu otporne na:

a) prodiranje vode,

E Ma e ce cylung 6apaGatika ke

Qotapala,

S [teceman.

€)starenjematerijala,

] ccmmare

) nep iporabu.
Rukavice se proizvode u velicinama 6, 7, 8, 9, 10, 11. Velicina rukavica uvijek treba
o P L N o

rupa,

Nakon zavrsi j rukavicej b it

zastitiokolisa.
CISCENJE, ODRZAVANJE:

Rucnopranje. Maksimalna temperatura pranja 40°C

Neizbjeljivati/hlorirati

E Ne susit u susilicama s bubnjem.

Neglacati

Suhalinija

3a NOYNCTBAHE HA PbKABULMTE A3 HE Ce W3NON3BAT, aBPasHBHI, APACKALIM W PA3AXAALIN
varepuani.

CbXPAHEHHE UTPAHCITOPTHPAHE:

g

novim.

POZOR! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od javanja sa

Jacer T2, A0 e a3 0T 1

Tennepaypa. a e TPaHCIOpTHPa B HaIITONOBA OTKOBKA.
O3auenme Ha pokaBuLTe: 3uax, LAHTI PRO', 3uax 3a coamectumocr CE, 17 wa aprikyna,
Pa3mep, Mecew/fofiHa Ha NPOU3BOACTBO, MAKTOTpaNa ,(IPOYeT HHCTPYKUNATE',
TIKTOTpa, BBP3aHA C TBaHe HNOAPLXI, !
GykanreZ0l.

2803XXY (Preklad originalniho navodu)

PREDZAHAJENI| ZIVANI: i \

veskerépokyny o bezpecném pouZivdni.

Ochranné rukavice L2803XXY, ddle jen, rukavice”, jsou vyrébény v souladu s normami
EN 150 21420:2020 a Nafizeni 2016/425. Rukavice jsou osobni ochranny prostfedek I.
kat.a chrani dlané pred Zenimi s imi dii y zranéni,
odfeni). Internetové adrese, na niz je pristup k EU prohlaseni o shodé:
www.lahtipro.pl

POUZE PROTI MINIMALNiM OHROZENIM.

Rukavice nejsou odolné proti:

a) prisakuvody,

b) piisobeni ohné nebo horkych povrchi,

q Stédld

E Nezavet centrifigas vetaja.

Negludinat.

B Zavétuzauklas.

partrauktdarbu un apmainittos pretjauniem.

UZMANIBU! Cimdus nedrikst lietot, ja pastav ievilkianas bistamiba masinas
kustigajas dalas.

Cimdisarga tikaitas kermen
Razosanaiizmantotie material
poliesters, poliamids, elastana, gumija.

GLABASANAUNTRANSPORTS:

Glabat sausas, ventilétas vietas, sargat no saules u Transportét
plévesiepakojuma.

Cimdu apziméjums: zime, LAHTI PRO’, E atbilstibas zime, art. . izmérs, razosanas
meénesis / gad Lasi instrukciju’, pil ttieciba uz tirisanas un

konservacijas veidu, sérijas numurs - beidzas arburtiem ZDI.

d) ziravindm,

e) stamutimateridlu,

f) vyuzivanivrozporusurcenim

Rukavice se vyrabéji ve velikosti 6, 7, 8, 9, 10, 11. Velikost rukavic by méla byt vzdy
2zvolend pfiméfené ke dlanim uZivatele. Mély by se nosit pfi provadéni praci, u nichz
existuje nebezpeci poskozeni dlané s povrchovymi disledky. V piipadé poskozeni
rukavicje teba prerusit praciavymeénitje zanové.

POZOR! Rukavice se nesmi nosit, pokud existuje riziko jejich vtaZeni
‘pohyblivymicdstmistroji.

Rukavice chranipouzety sti téla, které pikryvai.

Materialy pouzité kvyrobé:

polyester, polyamid, elastan, pryz.

Materialy pouZité k vyrobé zpravidla nevyvolavaji podrazdéni ani alergické reakce.

prestatvyrobek pouzivata obratitse nalékare.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte roveri opotiebeni rukavic. Vyrobek je pouzitelny
pouze do chvilezjisténi mechanickych poskozeni.

POZOR! V pripadé jakychkoliv mechanickych poskozeni, predreni, prasknuti,

Po ukonceni doby pouitelnosti je tieba rukavice likvidovat v souladu s pravidly
ochrany Zvotnihoprostied.

2ZPUSOBUDRZBY:

@7 Prét rucné. Maximalni teplota prani 40°C.

Materijali koristeni za proizvodnju:
poliester, poliamid, elastan, guma.

SKL TRANSPORT:

Transportirati u pakiranjima od plasticne folije.

0znake rukavica: znak ,LAHTI PRO", znak sukladnosti CE, br. artikla, velicina, godina
proizvodnje, piktogram,Citaj upute’, piktogrami naina ciscenja i odrzavanja, serijski
b § DI

Materijali koristeni za proizvodnju, generalno ne izazivaju iritacije i alergij ije.

J

@ UPUTSTVO ZA UPOTREBU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2803XXY (Prijevod originalnih uputstava)

PRUE POCETKA UPOTREBE POTREBNO JE PROCITATI SLUEDECE
UPUTSTVO.

UPOZORENJE! Potrebno je procitati sva bezbjedonosna upozorenja i sve
smjernicevezaneza bezbjedno koristenje.

Ipak, moguce su pojedinacne pojave takvih reakcija. U takvom slucaju potrebno je

Prije svakoga koristenja potrebno je provjeriti stepen istrosenosti rukavica. Proizvod je

Zastitne rukavice L2803XXY, u daljnjem tekstu,rukavice” su pi d normi
EN 150 21420:2020 i prema Uredbi 2016/425. Rukavice pripadaju kat. | line zastitne
opreme i 3tite 3ake pred opasnostima je su posljedice povrsinske (sitne
povrede, ogrebotine). Internetska stranica na kojoj je omogucen pristup EU izjavi o
sukladnosti: www.lahtipro.pl

SAMOZA MINIMALNE RIZIKE.

K Nebélit / nechlorovat

a)prodiranjevode,

& Nesustevbubnové susicce.

elovanj
Qotapala,

2= | Nezehlete.

&) starenje materijala,
f

[ | susitnasie.

SKLADOVANIA PREPRAVOVANI:
Uchovavejte na suchjch, vétranjch mistech, chrafite proti slundi a vysokou teplotou.
Prepravujte ve féliovém obalu.

éeni LAHTIPRO’, znacka shody CE, ¢. zbozi, velikost, mésic / rok
vjroby, piktogram , Ctéte ndvod, piktogramy tykajici se provédéni cisténi a ddrzby,
sériové Cislo - ukoncené pismeny ZDI,

Rukavice se proizvode u velicinama 6, 7, 8, 9, 10, 11. Velicina rukavica uvijek treba
odgovarati velicini Sake korisnika. Nositi ih tokom rada gdje postojirizik od povrsinskin
povreda Saka korisnika. Ako su rukavice ostecene, potrebno je prekinuti rad i zamijeniti
ihnovim.

PAZNJA! U sluéaju bil Stecen; i, pukotina,
rupa, i

Nakon zavrs b

zastitiokoline.

CISCENJE, ODRZAVANJE:

Ruéno pranje. Maksimalna temperatura pranja 40°C

Ne izbjeljivati/hlorirati

Nepeglati

Linijasuva

E Ne susiti u susilicama s bubnjem

PAZNJA! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetljavanja sa

pokretnim dijelovima masina.

Materijali koji se koriste za proizvodnju:
poliester, poliamid, elastan, guma.
Materijali koristeni za proizvodnju, generalno ne izazivaju iritacije i alergijske reakcije.

mjestima,

Transportovati upakovanjima od plasticne folije.

Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO", znak sukladnosti CE, br. artikla, velicina,
mjesec/godina proizvodnje, piktogram ,Citaj uputstvo', piktogrami natina ciscenja i
odrzavanja, serijskibroj- popunjenslovimaZDI.
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